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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 1791/86

(1986. gada 10. jūnijs),

ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 1726/70 attiecībā uz avansu piemaksai par Grieķijā audzētu lapu tabaku
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulu (EEK) Nr. 727/70 par jēltabakas tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3768/85 2, un jo īpaši tās 3. panta 3. punktu,
tā kā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 1726/70 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1876/84 4, paredzēts, ka piemaksas avansu var saņemt, ja ir noslēgts audzēšanas līgums vai parakstīta laukaugu deklarācija, kas pienācīgi reģistrēta un attiecas uz lapu tabaku, par kuru prasa attiecīgo piemaksu; 

tā kā, ievērojot Regulas (EEK) Nr. 1726/70 7. panta 2. punktu, attiecībā uz tabaku, kas iegūta Grieķijā no 1982. līdz 1986. gada ražas un kam šajā valstī veikta pirmās pakāpes apstrāde, un kas tur iepakota, piemaksas avansu var izmaksāt arī tad, ja nav noslēgts audzēšanas līgums vai parakstīta laukaugu deklarācija; tā kā piemaksas avansu var izmaksāt līdz tā gada 31. decembrim, kas ir pēc attiecīgās tabakas ražas novākšanas gada; 
tā kā joprojām paliek spēkā iemesli, ar kuriem pamato izņēmumu attiecībā uz tās piemaksas avansa pieprasījumiem, kuru saņēma 1981. un 1982. gadā Grieķijā audzētās tabakas pircēji, pamatojoties uz Grieķijas Pievienošanās akta 73. panta noteikumiem, kurus ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 884/85 5 attiecināja arī uz 1986. gada tabakas ražu; tā kā audzēšanas līgumi joprojām neaptver lielāko daļu tabakas audzēšanas nozares Grieķijā, kaut arī bijuši centieni informēt attiecīgos tirgus dalībniekus;  
tā kā audzēšanas līgumiem ir būtiska nozīme tabakas ražošanā, jo tie ļauj labāk pielāgoties pieprasījumam; tā kā izņēmumu, ko izmantoja attiecībā uz 1981. līdz 1986. gada tabakas ražu, šķiet ieteicams turpināt piemērot attiecībā uz nākamajām ražām, lai iedrošinātu tabakas uzpircējus un audzētājus noslēgt vairāk audzēšanas līgumu, šādi ļaujot viņiem visiem izmantot minēto līgumu priekšrocības; 
tā kā maksimāls divu gadu posms šķiet pietiekams laiks, lai Grieķijā efektīvi piemērotu līgumu sistēmu, kas paredzēta ar Regulu (EEK) Nr. 1726/70; tā kā tādēļ attiecīgais izņēmums jāattiecina arī uz tabaku no 1987. un 1988. gada ražas; 
tā kā Regulas (EEK) Nr. 1726/70 7. panta 2. punktā paredzētais nosacījums, saskaņā ar kuru, lai varētu saņemt piemaksas avansu, ražotājā valstī jābūt veiktai lapu tabakas pirmās pakāpes apstrādei un iepakošanai, neatbilst attiecīgā noteikuma piemērošanas mērķiem un turklāt var diskriminēt ražotājas dalībvalsts tirgus dalībniekus salīdzinājumā ar pārējo dalībvalstu tirgus dalībniekiem; tā kā tādēļ tas būtu jāsvītro; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Tabakas pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Ar šo Regulas (EEK) Nr. 1726/70 7. panta 2. punkta otro daļu aizstāj ar šādu: 
“Atkāpjoties no pirmās daļas pirmā ievilkuma, piemaksas avansus var pieprasīt attiecībā uz 1985., 1986., 1987. un 1988. gadā Grieķijā izaudzētu tabaku arī tad, ja nav 2.b pantā minētā audzēšanas līguma vai laukaugu deklarācijas.” 

2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1986. gada 10. jūnijā

Komisijas vārdā —
Franss ANDRĪSENS [Frans ANDRIESSEN],
priekšsēdētāja vietnieks
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